MANDAT
Je, soussigné, M. 	 capitaine du navire S / Y 	, donne mandate 

à Tahiti Crew Company (n° TAHITI 000905380) pris en la personne de Mme Tehani Fiedler-Valenta sa représentante légale en exercice, pour accomplir en mon nom les formalités nécessaires à l’obtention d’une autorisation d’approvisionnement en gazole détaxé (Délibération n° 98-175 APF du 29 Octobre 1998).

A cet effet, je transmets à mon mandataire :
· une copie de mon passeport ;
· un exemplaire original de la déclaration en douane d’entrée en Polynésie française de mon navire de plaisance.

Signature du Capitaine	
Je soussigné l’entreprise Tahiti Crew (n° TAHITI 000905380), représentée en la personne de Mme Tehani Fiedler-Valenta représentante légale en exercice, accepte le mandate mentionné ci-dessus.

Date et Signature	
(English translation) I, the undersigned, Mr	captain of the
[bookmark: _GoBack]ship S / Y	, mandate Tahiti Crew Company (No. TAHITI 000905380) represented in the person of Mrs Tehani Fiedler-Valenta acting as its legal representative, to act on my behalf for the formalities required to obtain an authorization for the procurement of tax-free diesel supply (APF Resolution No. 98-175 of 29 October 1998).
To this end, I send to my agent::
· A copy of my passport;
· An original copy of the customs declaration of entry into French Polynesia of my pleasure boat.

Signature of Yacht’s captain	
I, the undersigned the Tahiti Crew company.(No. TAHITI000905380), represented in the person of Mrs Tehani Fiedler-Valenta exercising as its legal representative, accept the mandate above mentioned.
Date and Signature of authorized representative	

